Matthew 12

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 At that time Jesus went on the sabbath day through the corn; and his disciples were
an hungred, and began to pluck the ears of corn, and to eat.

‘Ev érelvw 1@ Kap® £€mopedOn O Inoodc Toig
At that G3588 time went G3588 Jesus 63588

o&ppacty 6w TOV omopipwr: ol 6& padnTal

on the sabbath day through G3588 the corn G3588 and disciples
64521 61223 64702 61161 63101

avtod emeivacar Kol NpEavto TIAAEW OTAYLAC

his were an hungred and began to pluck the ears of corn
G846 63983 62532 G756 65089 64719

Kal €£00isw
and to eat

2 But when the Pharisees saw it, they said unto him, Behold, thy disciples do that
which is not lawful to do upon the sabbath day.

ol 6¢ daproaiot 166vtec eimov aLT® 1600, ot

G3588 But when the Pharisees saw it they said unto him Behold 63588
61161 65330 61492 62036 6846 62400

padntal cov molely O  OUK E€soTv molelv

disciples thy do that which not is do
63101 64675 64160 63739 63756 61832 64160

gV oaPpatw

upon the sabbath day
61722 64521



3 But he said unto them, Have ye not read what David did, when he was an hungred,
and they that were with him;

e \ v ’ ~ ’ ’ s s
o 0O0eg euey avtov OvLK aveyvwTte Tl
G3588 But he said that were with him not Have ye what

61161 62036 6846 63756 6314 65101

gnoinoey Aofid, Ote emeivacer avTOD KAl

did David when he was an hungred that were with him and
64160 61138 G3753 63983 G846 62532

e 1 9 ~
Ol MET LTOVL
63588 they that were with him

63326 G846

4 How he entered into the house of God, and did eat the shewbread, which was not
lawful for him to eat, neither for them which were with him, but only for the priests?

oG €lofABev eig TOV oOlKOV TOD Ocod KOl
How he entered into G1519 G3588 the house G3588 of God and

TOUGC APTOLGC TNG HOPOoOECEWC @aYeElY OLGC OLK
63588 the shewbread G3588 64286 did eat which not

€OV MY adtod @oayeivr ov6e Tolc pet’  adTOD
lawful was for him did eat neither for G3588 them which for him

el un Ttoig 1lepedow npdévolg
61487 G3361 63588 for the priests only



5 Or have ye not read in the law, how that on the sabbath days the priests in the
temple profane the sabbath, and are blameless?

Nl OVK QAVEYyPwTe £V T® VOuw OTL TOIG

Or not have ye in 63588 the law how that 63588
62228 63756 G314 61722 63551 G3754

s e e ~ ’ ~ 3 ~ \ s

oaPPator Ol 1gPelCc €V TOW 1gp®w TO OoaPPatov

on the sabbath days 63588 the priests in 63588 the temple 63588 on the sabbath days
64521 62409 61722 62411 64521

BePnrodoly kKal avaitiol slow

profane and blameless are
G953 62532 G338 61526

6 But I say unto you, That in this place is one greater than the temple.

Aéyw 6g vpilv O0Tt TOoD 1lgpod pelCwvr £oTv

I say But unto you That 63588 the temple greater than is one
63004 61161 65213 G3754 62411 63187 62076

v
wbe
in this place
65602

7 But if ye had known what this meaneth, I will have mercy, and not sacrifice, ye
would not have condemned the guiltless.

el 6e eyvwkelrte Ti €oTw, "EAeov OEAw Kal

if But ye had known what  this meaneth mercy I will have and
61487 61161 61097 65101 62076 61656 62309 62532

OVK Ovolap, OVK OV KOTEOIKAOATE TOLC

not sacrifice not ye would have condemned G3588
63756 62378 63756 6302 62613

avoltiong

the guiltless
6338



8 For the Son of man is Lord even of the sabbath day.

KOplo¢ yap ot Kal Ttod ooffatov O vIOC

Lord For is even G3588 of the sabbath day G3588 the Son
62962 61063 62076 62532 64521 65207

T0D QVOPWIOL
63588 of man

9 And when he was departed thence, he went into their synagogue:

Kol petapac &keibev NABev elc T

And when he was departed thence he went into G3588
62532 63327 61564 62064 61519

OLVVAYWYNY OOTOD-

synagogue their
G4864 G846

10 And, behold, there was a man which had his hand withered. And they asked him,
saying, Is it lawful to heal on the sabbath days? that they might accuse him.

Kol 1600, avbpwmog 1Y TNY Yeipa EYwv
And behold a man there was 63588 his hand which had

Enpav, kol ennpwtnoav adtod Aéyovteg Ei

withered And they asked him saying Is it lawful
63584 62532 61905 G846 63004 61487

g€eotv TOlC OGPPaciy Oepamedely va

61832 G3588 on the sabbath days to heal that
64521 62323 62443

KOTNYyopNowoly aDTOD

they might accuse him
62723 G846



11 And he said unto them, What man shall there be among you, that shall have one
sheep, and if it fall into a pit on the sabbath day, will he not lay hold on it, and lift it
out?

e N 5z y N s v ’ ¢ ~

o O6tg ewmer avto Tic e€otor €€ vpwv
G3588 And he said on it What shall there be among you
61161 62036 6846 65101 62071 61537 65216

avBpwioc 0¢ £&s1 mpoéPatov £v, Kal E£Qv
man that shall have sheep one and if

gpméon tolTo TOlg¢ odPPaciy eic BAOvvov odYl
fall it G3588 on the sabbath day into a pit not

KPATNOEL OVTO KOl EYEPET;

lay hold on it and lift it out
62902 6846 62532 61453

12 How much then is a man better than a sheep? Wherefore it is lawful to do well on
the sabbath days.

mo6ow oLV Olaépel GvOpwIOC MPOPATOL WOTE
How much then better than is a man a sheep Wherefore

g€eotiv TOlC OGPPaolY KOAADC IOEID

it is lawful G3588 on the sabbath days well to do
61832 64521 62573 64160



13 Then saith he to the man, Stretch forth thine hand. And he stretched it forth; and
it was restored whole, like as the other.

TOTE Ayel T® AvOpwIw E£EETEWEY TNV YEIPAQ
Then saith 63588 he to the man Stretch forth G3588 hand

ooVv- Kol €E£TEWED Kal QIIOKATECTAON VYUNG

thine And Stretch forth And it was restored whole
G4675 62532 61614 62532 6660 65199

wC N GAAnN
like as 63588 the other
65613 6243

14 Then the Pharisees went out, and held a council against him, how they might
destroy him.

ol 6¢ ®apioaiolt ovpPodAtovr EAoPovr KaT'

63588  Then the Pharisees a council and held against
61161 65330 64824 62983 62596

aDTOV £€cABOVTEC OmMWCG aDTOV AHOAL0WOY

him went out how him they might destroy
6846 61831 63704 6846 6622

15 But when Jesus knew it, he withdrew himself from thence: and great multitudes
followed him, and he healed them all;

O 6& 'Inoodc yvoLC dveywpnoev EKeIBev Kol

G3588 But when Jesus knew it he withdrew himself from thence and
61161 62424 61097 G402 61564 62532

nKoAoOONoaY oOTOLC OYAol moAAol Kol

followed him multitudes great and
6190 6846 63793 64183 62532

£0epdmevoer aDTOLC MAVTOC

he healed him all
62323 G846 63956



16 And charged them that they should not make him known:

Kol EIetipnosy adTov Wwa N @ovepor oOLTOD
And charged him 62443 G3361 known him

II01NOWO1D

make
64160

17 That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying,

[ 74 ~ ~ 3 \ \ 9 A ~

OonwcC MOANPwOn ToL pndevr 6w Hoolov TOL
That it might be fulfilled which was spoken by Esaias which
63704 G4137 63588 64483 61223 62268 63588

IIPOPNTOL AEYODTOC

the prophet saying
64396 63004

18 Behold my servant, whom I have chosen; my beloved, in whom my soul is well
pleased: I will put my spirit upon him, and he shall shew judgment to the Gentiles.

1600, 0 maic pov OV NPETICAX O AYAINTOC
Behold G3588 servant my whom I have chosen 63588 beloved

pov eic¢ Ov e0OOKNoEY 1 WLy pov ONow TO
my in whom is well pleased G3588 soul my I will put 63588

mvedud pov €m' avTOV, Kal Kpiow Tolig

spirit my upon him and judgment G3588
G4151 63450 61909 G846 62532 62920

£0veoy Amayyelel

to the Gentiles he shall shew
61484 G518



19 He shall not strive, nor cry; neither shall any man hear his voice in the streets.

OVK £plost oLOE Kpavydost oLOE AKODOEL

not He shall neither cry neither hear
63756 62051 63761 62905 63761 6191

¢  év Tailc mAateioig TNY @wvnry adToD

shall any man in G3588 the streets G3588 voice his
65100 61722 64113 65456 G846

20 A bruised reed shall he not break, and smoking flax shall he not quench, till he
send forth judgment unto victory.

KGAXJIOV OLDTETPIPUPEVOY 0D KaTedfel Kal

reed A bruised not break and
62563 64937 63756 62608 62532

Avov ToEopevor oL oBfoel Ewg v EKPAAN

flax smoking not quench till G302 he send forth
63043 65188 63756 64570 62193 61544

gel¢ vikog TNV Kplow

unto victory 63588 judgment
61519 63534 62920

21 And in his name shall the Gentiles trust.

Kol €p T® ovopatt advtod £0vn  £Amodoly

And in 63588 name his the Gentiles shall
62532 61722 63686 G846 61484 61679



22 Then was brought unto him one possessed with a devil, blind, and dumb: and he
healed him, insomuch that the blind and dumb both spake and saw.

Tote mpoonréydn ovTov, SartpoviConevog

Then was brought him one possessed with a devil
65119 G4374 G846 61139

TOPAOD KOl Kw@OV Kol €0gpdamevoey adTOD,

blind and dumb and he healed him
65185 62532 62974 62532 62323 6846

WOTE TOV TLPAOV KOl KWEOV Kol AXAly Kol

insomuch that 63588 blind and dumb and spake and
65620 65185 62532 62974 62532 62980 62532

BAEELD

Saw
G991

23 And all the people were amazed, and said, Is not this the son of David?

Kol &flotovto mavteg ol OyAol Kol EAgyov

And were amazed all G3588 the people And said
62532 61839 63956 63793 62532 63004

MNATL oLTOC €0ty O vIOC AaPid
not this Is 63588 the son of David

24 But when the Pharisees heard it, they said, This fellow doth not cast out devils, but
by Beelzebub the prince of the devils.

ol 6¢ daproaiol arovoavteg clmor OUVTOC OVK

G3588 But when the Pharisees heard it they said This not
61161 65330 6191 62036 63778 63756

EKPAAAEL Ta Oopoviwy €1 pn &v T

cast out G3588 devils G1487 G3361 by G3588
G1544 G1140 G1722

BeeATeBOVA apyovTl TOD OBatpoviwy

Beelzebub the prince G3588 devils
6954 6758 61140



25 And Jesus knew their thoughts, and said unto them, Every kingdom divided against
itself is brought to desolation; and every city or house divided against itself shall not
stand:

elbwg 6 0 Inoodg TOC €vOvunoelg adTOIC

knew And 63588 Jesus 63588 thoughts their
61492 61161 62424 61761 G846

glmep avTolc méoa Poaoidelia peprobeica KaO'

and said their Every kingdom divided against
62036 G846 63956 6932 63307 62596

EQLTNC €pnuodTal Kol méoa MmOAC 1 olkla

itself is brought to desolation and Every city or house
61438 62049 62532 63956 G4172 62228 63614

peplobeioa KaB' £oavTtiic 0oL OTHONOETOL

divided against itself not shall
63307 62596 61438 63756 62476

26 And if Satan cast out Satan, he is divided against himself; how shall then his
kingdom stand?

Kal €l 0 XaTtapdp TOV XaTapapr EKPAAAel £@'

And if 63588 Satan 63588 Satan cast out against
62532 61487 64567 64567 G1544 61909

EQLTOD £nepioBn: m®dC oLV oTabnoeTal 1)

himself he is divided how then shall 63588
61438 63307 64459 63767 62476

BaolAsiax adTOD

his kingdom G846
6932

10



27 And if I by Beelzebub cast out devils, by whom do your children cast them out?
therefore they shall be your judges.

Kol €l €yw £v BeeA(eBoLA EkPAAAOLOW T

And if I by Beelzebub cast out 63588
62532 61487 61473 61722 G954 61544

dopoévia ot viol LP®OV €v Tivt EKPAAAOLOD
devils G3588 children do your by whom cast out

61x ToDTO OUTOlL VPOV EoovTAl KPlLTOAL

G1223 therefore they do your shall be judges
G5124 G846 65216 62071 62923

28 But if I cast out devils by the Spirit of God, then the kingdom of God is come unto
you.

el 6e &yw &v mvedpatt Beod EXPAAAW T
if But I by the Spirit of God cast out G3588

bopovia apa £pBaocsy £@' vpac n Poaoireia

devils then is come unto you 63588 the kingdom
61140 6686 65348 61909 65209 6932
63588 of God

G2316

11



29 Or else how can one enter into a strong man's house, and spoil his goods, except
he first bind the strong man? and then he will spoil his house.

N nohg 6dvatal Tic £loeAbeiv ei¢ ™Y oilkiow

Or else how can one enter into 63588 house
62228 64459 61410 65100 61525 61519 63614

ToD 1oYvPOV, Kol T& OKeLN abdTOD Olapmaoet
63588 a strong man's and 63588 goods his he will spoil

o PN mp®tovr O6Nomn TOv 1oYvPOV, Kal TOTE
61437 63361 he first bind 63588 a strong man's and then

™Y oikiapy ovTod OSrapmdoet

63588 house his he will spoil
G3614 G846 61283

30 He that is not with me is against me; and he that gathereth not with me scattereth
abroad.

e \ AN I ’ ~ | ’ ~ ’ \ e

O Pn wr PeET' EPOL KT €POL €0TW KAl O

G3588 not He that is with me against me is and G3588
63361 65607 63326 61700 62596 61700 62076 62532

pun ovvdywvr pet' epod okopmilet

not he that gathereth with me scattereth abroad
63361 64863 63326 61700 64650

12



31 Wherefore I say unto you, All manner of sin and blasphemy shall be forgiven unto
men: but the blasphemy against the Holy Ghost shall not be forgiven unto men.

Al ToDTOo Afyw LPIY maoo apapTia Kol

Wherefore 65124 I say unto you All manner of sin and
61223 63004 65213 63956 G266 62532

BAaopnuia ageOnoetol TOoig¢ aQvBpwmolcr N b6¢
blasphemy be forgiven 63588 unto men G3588 but

Tod mvedpatog PAacenpia oOK ageONoeTAL

63588 against the Holy Ghost blasphemy not be forgiven
64151 G988 63756 G863

TOlC AVOPWIIOIG:
63588 unto men

32 And whosoever speaketh a word against the Son of man, it shall be forgiven him:
but whosoever speaketh against the Holy Ghost, it shall not be forgiven him, neither in
this world, neither in the world to come.

Kol 0¢ ov &lmn Adyov Kata TOoD vioD ToD

And but whosoever speaketh a word against G3588 the Son G3588
62532 63739 6302 62036 63056 62596 65207

avBpwiov apedBRoeTal ovT® oO¢ &' ov  elmm
of man be forgiven him but G1161  whosoever speaketh

KT TOD mpvedpato¢ Tod ayiov OULK

against G3588 Ghost G3588 the Holy not
62596 64151 G40 63756

apebnoeTal aOT® oVTE €V TOODTW TG ai®dvL

be forgiven him neither in this G3588 world
6863 G846 63777 61722 65129 6165

o0TE &V T® HEAAOVTL

neither in 63588 the world to come
63777 61722 63195

13



33 Either make the tree good, and his fruit good; or else make the tree corrupt, and
his fruit corrupt: for the tree is known by his fruit.

N mowoate TO 6£vdpov KAAOV: KOl TOV

Either make 63588 the tree good and 63588
62228 64160 61186 62570 62532

Koapmod o0TOD KaAdp: 1 Imowoate TO O6£vdpov

fruit his good Either make G3588 the tree
62590 G846 62570 62228 64160 61186

oamnpor: Kol TOV KapIod adTod oampdv: €K
corrupt and 63588 fruit his corrupt by

V&p TOD Kopmod TO O6&vdpov YIwWOoKeTAl

for 63588 fruit 63588 the tree is known
61063 62590 61186 61097

34 O generation of vipers, how can ye, being evil, speak good things? for out of the
abundance of the heart the mouth speaketh.

vevvnuata exdvedr m®c 6ivacHe ayoba AaAel

O generation of vipers how can ye good things speak
61081 62191 64459 61410 618 62980

IIovnpol OVTeC €K YOapP TOD IIEPLOCEVPATOC TNC

evil being out of for G3588 the abundance G3588
64190 65607 61537 61063 64051

Kapobiag TO otépa AaAel

of the heart G3588 the mouth speak
62588 64750 62980

14



35 A good man out of the good treasure of the heart bringeth forth good things: and
an evil man out of the evil treasure bringeth forth evil things.

0 ayaba GvOpwimog £k TOD ayabd Onoovpod

G3588 A good man out of 63588 A good treasure
G18 G444 61537 G18 62344

™MC Kapblag EKPAAAEl TG a&yaO& Kal O
G3588 of the heart bringeth forth G3588 A good and G3588

movnpa avlpwioc €k ToD movnpd Onooavpod

an evil man out of 63588 an evil treasure
64190 G444 61537 64190 62344

EKPAAAEL TOVLT)P&

bringeth forth an evil
G1544 64190

36 But I say unto you, That every idle word that men shall speak, they shall give
account thereof in the day of judgment.

V4 \ e ~ (74 ~ e ~ 9 \ (AN 9 N\
Aéyw O€ vUly OTL AP PHNUX APYyor O EQV
I say But unto you That every word idle G3739 that
G3004 G1161 G5213 G3754 G3956 G4487 G692 G1437

AaAnowolw ol GvOpwiol amodbwoovoly mepl

shall speak 63588 men they shall give 64012
62980 G444 G591

adTOD AOyov £V Nuépa Kploswg:

thereof account in the day of judgment
G846 63056 61722 62250 62920

37 For by thy words thou shalt be justified, and by thy words thou shalt be
condemned.

EK yap TOV Adywpr oovL OkolwOnon Kol E£K

by For G3588 words thy thou shalt be justified and by
61537 61063 63056 64675 61344 62532 61537

TOV AOywp oov KoaTtadlkaobnom

63588 words thy thou shalt be condemned
63056 G4675 62613

15



38 Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we
would see a sign from thee.

Tote amekpiOnoov TWEC TOV YPAUPATEWD Kol

Then answered certain 63588 of the scribes and
65119 G611 65100 61122 62532

daploaiwr Aéyovteg ABGoKaAe O&Aopepy &IIO

of the Pharisees saying Master we would from
65330 63004 61320 62309 G575

oob onuelov 16y

thee a sign see
G4675 64592 61492

39 But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh
after a sign; and there shall no sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:

0 O& amokplOsic elmev adTh [Nevea movnpa

G3588 But he answered and said to it generation An evil
61161 G611 62036 6846 61074 64190

Kol polyoaAlc onpeiovr emintel Kal onpeiov

and adulterous a sign seeketh after and a sign
62532 63428 64592 61934 62532 64592

ov  6oOnoetat adT] €l pn TO onueiov

there shall no be given to it G1487 G3361 G3588 a sign
63756 61325 6846 64592

Twva TOD MIPOPNTOL

Jonas G3588 of the prophet
62495 64396

16



40 For as Jonas was three days and three nights in the whale's belly; so shall the Son
of man be three days and three nights in the heart of the earth.

wonep yoap Nv ITwvac &v T KolAlx ToD
as For was Jonas in G3588 belly G3588

KNTOLC TPEIC Muépac Kal TPEIG DOKTAG OVTWC

the whale's three days and three nights )
62785 G5140 62250 62532 G5140 63571 G3779

£0TOL O ULIOC TOD AavOpwiov v T Kopdig
be 63588 shall the Son G3588 of man in 63588 the heart

™MC VYAC TPelc nNuépacg Kol TPEIC DOKTOC

63588 of the earth three days and three nights
61093 65140 62250 62532 G5140 63571

41 The men of Nineveh shall rise in judgment with this generation, and shall condemn
it: because they repented at the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas
is here.

avdpec Nwevital avaoTthoovTal £V TH Kploel

The men of Nineveh shall rise in G3588 judgment
G435 63536 6450 61722 62920

PETA TNC YeveAC TADTNC KOl KXTOHKPLDOLO1D

with G3588 generation G3778 and shall condemn
63326 61074 62532 62632

adTNY, OTL peTeEPONOoADY €l¢ TO KNpvypa Twvd

it because they repented at 63588 the preaching Jonas
6846 63754 63340 61519 62782 62495

N\ 9 V4 ~ 9 ~ ?‘
Kol 1600, mAglov ITwva wde
and behold a greater than Jonas is here
62532 62400 64119 62495 65602
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42 The queen of the south shall rise up in the judgment with this generation, and
shall condemn it: for she came from the uttermost parts of the earth to hear the
wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon is here.

BaolAlooa vOTOL £yepOnoeTal €V TN Kploel

The queen of the south shall rise up in G3588 the judgment
G938 63558 61453 61722 62920

PETX TNC VYeEVEAC TODTNC KOl KATAKPLVEL
with 63588 generation G3778 and shall condemn

’ s % 5 ’ ~ / ~ ~
QLTNY, OTL NMABep €K TOV MHEPATWYP TNC YNC
it for she came from 63588 the uttermost parts G3588 of the earth
G846 63754 62064 61537 64009 61093

akoLDoOl TNV oco@iav XolopdrTtoCc Kol 1600,

to hear 63588 the wisdom Solomon and behold
6191 64678 64672 62532 62400

mAelov ToAOpGOVTOC wOE

a greater than Solomon is here
64119 64672 65602

43 When the unclean spirit is gone out of a man, he walketh through dry places,
seeking rest, and findeth none.

Otav 6& TO ArGOpTOV mpedpo €EEAON QIO

When G1161 G3588 the unclean spirit is gone out of
63752 6169 64151 61831 G575

Tod avOpwmnov Oiépyetar 6 avOdpwY TOIWD

G3588 a man he walketh through dry places
G444 61330 61223 6504 65117

(nTtobY ArAIaLolY Kol ovY €eDLPlOKel

seeking rest and none findeth
62212 6372 62532 63756 62147

18



44 Then he saith, I will return into my house from whence I came out; and when he is
come, he findeth it empty, swept, and garnished.

toTe Aéyel emoTpéyw Eig TOV OlKOD Jov
Then he saith I will return into 63588 house my

00y £€ENAOoV: Kol €ABOV eLplOKeL
from whence I came out and when he is come he findeth

oYOoAGCOoVTX OCEOAPWHIEVOY KOl KEKOOUNHIEDOD

it empty swept and garnished
64980 64563 62532 62885

45 Then goeth he, and taketh with himself seven other spirits more wicked than
himself, and they enter in and dwell there: and the last state of that man is worse than
the first. Even so shall it be also unto this wicked generation.

ToéTE mopeveTHl Kol moapadoppdavet ped' eavtod

Then goeth he also taketh with himself
65119 64198 62532 63880 63326 61438
e \ (74 V4 V4 e ~ N\
EIITA ETEPA IIPELVLPATA IIOPTPOTEPA EADLTOL KA1
seven other spirits more wicked himself also

G2033 G2087 G4151 G4191 G1438 G2532

eloeABovTa KaTolKeEl €Kel- Kal yivetal T

they enter in and dwell there also is G3588
61525 62730 61563 62532 61096

goyata TOoD avOpwmov £kelvov Yeipova TGOV

the last 63588 man state of that worse than 63588
62078 G444 61565 65501

IPWTWD OVTWC E£0THl Kol TH yeved TadTn Ti

the first Even so shall it be also G3588 generation G3778 G3588
64413 63779 62071 62532 61074

IOVTPQ

wicked
64190

19



46 While he yet talked to the people, behold, his mother and his brethren stood
without, desiring to speak with him.

"ETt 6 oOvT® AaAfjooat Toigc OyAoig 16ov, 1

While yet he talked G3588 to the people behold 63588
62089 61161 G846 62980 63793 62400

pTNE Kal ol aded@ol aOdT® E£l0OTAKEIOAD E£EW

his mother and 63588 his brethren he stood without
63384 62532 680 G846 62476 61854

(nTtodYTeEC adT® AaAfoal

desiring he talked
62212 G846 62980

47 Then one said unto him, Behold, thy mother and thy brethren stand without,
desiring to speak with thee.

gltmey 6€ Tig advT® I600, N NP oov Kol ot

said Then one unto him Behold G3588 mother thy and G3588
62036 61161 65100 6846 62400 63384 64675 62532

abedpol oov EEw coTNKaoly (NTODVTEC OOl

brethren thy without stand desiring with thee
680 64675 61854 62476 62212 64671

AaAnoot

to speak
62980

48 But he answered and said unto him that told him, Who is my mother? and who are
my brethren?

0 O& amokplBelc elmévTl TO® €£lmOVTL ADTY,

63588 But he answered and said 63588 and said him
61161 G611 62036 62036 G846

Tiveg €0TV 1 UATNP pPOUL; Kal Tiveg eloiv ol

Who is G3588 mother my and Who are G3588
65101 62076 63384 63450 62532 65101 61526

abeAol npov;

brethren my
680 63450
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49 And he stretched forth his hand toward his disciples, and said, Behold my mother
and my brethren!

Kol ekteivac Ty yeipa oOdTOD €Ol TOLC
And he stretched forth 63588 hand G846 toward G3588

paobntac ovtod eimep, 1600, 1 PNTNP HOL Kal
disciples G846 and said Behold 63588 mother my And

ol abeA@ol pov

63588 brethren my
680 63450

50 For whosoever shall do the will of my Father which is in heaven, the same is my
brother, and sister, and mother.

00TIC yap av mownon To OéAnua Ttod Ilatpog

Whoever for G302 shall do the will of Father
63748 61063 64160 63588 62307 63588 63962

pov TOD Ev oVLPaPOIC aDTOC pov adeA@oC Kal

of Me who is in the heavens he My brother and
61473 63588 61722 63772 6846 61473 680 62532

aberpn Kal pnmnp £otiv
sister and mother is
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